2025.12.24更新版
繳交文件注意事項：One copy each of the Chinese and English transcripts from the previous semester (including class size and departmental ranking).
□ 申請表乙份(請親筆簽名，貼上照片，並請院長及系主任簽名)
□ 具結書乙份
□ 前一學期中、英文成績單各一份(含班級人數、系所排名)。
□ 有效期間內之外語能力證明影本乙份或外語能力報考證明、正式通知書乙份
(依各姊妹校規定※補繳之成績單，請於五月/九月底前將成績單繳至國際處)
□ 其他有助於審查之資料 
□ 地方行政主管機構所開立之低收入戶證明(僅申請學海惜珠者提出)

將所有文件依序排序成A4大小，請勿使用硬殼資料夾或裝訂成冊
本頁無需連同報名表一起繳交
Document Submission Checklist:
☐ One copy of the Application Form (must be signed by the applicant, with a photo attached, and signed by both the Department Chair and Dean)
☐ One copy of the Affidavit
☐ One copy each of the Chinese and English transcripts from the previous semester 

   (including class size and departmental ranking).
☐ Official English transcript of all academic years
☐ A copy of a valid language proficiency certificate (issued within the valid period), or proof of registration/official notification of a language test
(According to the requirements of each partner university. Supplementary documents, such as updated transcripts, must be submitted to the Office of International Affairs by the end of May/September)
☐ Any other documents helpful for the review process
☐ Certificate of Low-Income Household Status issued by the local administrative authority (Only required for applicants of the "Love and Hope Project")
All documents must be arranged in A4 size, in the order listed above.
Do not use hard cover folders or bind documents into a booklet.

This instruction page does not need to be submitted along with the application form.
義守大學選送學生出國研修申請
I-Shou University Application Form for Overseas Study Program Nomination
填表日期Date of Submission：    年YYYY    月MM    日DD
國際及兩岸事務College / Department處收Received by: Office of International and Cross-Strait Affairs
*請用電腦打字填寫 / Please fill in the form using a computer.
	中文姓名Chinese Name
	
	英文姓名(與護照相同)English Name (as shown on passport)
	
	請附最近2個月內2吋正面半身脫帽照片乙張Recent Photo: (Attach a 2-inch,front-facing,bareheaded photo taken within the last 2 months)



	學院/系College / Department
	
	目前就讀年級
Current Academic Year
	
	

	學號
Student ID Number
	
	出生 年 月 日Date of Birth: (YYYY/MM/DD)
	西元:    年   月   日 
	

	身分證字號
ID No
	
	性別Gender
	
	

	手機
Mobile Phone
	
	家裡電話
Home Phone
	
	

	身份別Identity
	□原住民Indigenous Student     □新住民New Immigrant     □一般生Regular Student 
□具有中低收入戶Student from Low- to Middle-Income Household
□外國生International Student□僑生Overseas Chinese Student□港澳生Hong Kong/Macau Student
國籍Nationality：                    護照號碼Passport Number:                  
役別Military Status：□免役Exempt     □役男Active Duty    □退伍Discharged

	E-mail
	
	家長電話
Parent Contact Number
	

	聯絡地址Address
	戶籍Mailing Address：

	
	通訊Registration Address：

	獎學金類型Scholarship Type
	□學海飛颺Taiwan Youth Overseas Learning Program □學海惜珠Love and Hope Project               □無None 
	研修類型Program Type
	□交換生Exchange Student
□雙學位Dual Degree
□自費研修Self-funded Study Abroad

	優秀新生
	是否為優秀新生 □ 是   □ 否  Outstanding Freshman: □ Yes  □ No
級別為:□金獎  □白金獎 □金質獎 □銀質獎 □銅質獎 
Level: □ Gold  □ Platinum  □ Gold Quality  □ Silver Quality  □ Bronze Quality
□八星(全英文授課學系)  Eight-Star Program (Department with Full English-Medium Instruction)
□七星(全英文授課學系) Seven-Star Program (Department with Full English-Medium Instruction)

	成績或
獲獎事項
Academic Performance / Awards
	□ 前一學期平均成績         ，前一學期班級名次和班排名占前       ％，
   Previous Semester GPA: _______ ; Class Rank: Top _______%
□ 操行成績Conduct Grade        分
□ 在專業領域有研究著作(請附證明)：如：
Published academic work in professional field (Please attach supporting documents) e.g.
 　                                                                           

· 在專業領域有具體獲獎事蹟(請附證明)：如
Award(s) received in professional field (Please attach supporting documents) e.g
  　                                                           

	是否具有外國語言能力證明？Language Proficiency Certificate
	· 有(英文、日文、其他語言—請圈選)。TOEFL score________；IELTS score________

日語____________；其他 _____________ Yes (Select): English / Japanese / Other
· 無，但已報考       月       日之                   測驗(請附報考證明) 
No, but registered for exam on (MM/DD): _______ (Attach proof of registration)
· 無，尚未報考No, not yet registered
※無提供語言能力證明將會影響交換資格審查，請同學提早準備。
Failure to provide proof of language proficiency may affect eligibility for exchange programs. Please prepare in advance.

	預定進修期間Planned Study Period
	自西元      年     月     日起至 西元      年      月     日止
From (Year) _______ / (Month) _______ / (Day) _______
To (Year) _____  __ / (Month) _______ / (Day) _______

	欲前往進修之學校(含國、州、城市)
Intended Host Institution(s)
(Include country, state/

province, and city)
	1.


	欲前往進修之科系（含學院名）Intended Field(s) of Study / College(s)
	1.



	
	2.


	
	2.



	
	3.
	
	3.



	經費總需求
(預估金額)
Estimated Budget
	以新台幣計算In NTD：
學費Tuition:              元；生活費Living Expenses               元；
來回經濟艙機票Round-trip Economy Airfare               元
合計Total Estimated Cost: _______

	申請資料繳交
Submitted Application Materials (Check all that apply)
	請勾選
□ 申請表乙份One copy of Application Form

□ 具結書乙份One copy of Affidavit
□ 前一學期中、英文成績單各一份(含班級人數、系所排名)。
   One copy each of the Chinese and English transcripts from the previous semester 
   (including class size and departmental ranking).

□ 有效期間內之外語能力證明影本乙份或外語能力報考證明乙份 
A copy of a valid language proficiency certificate (issued within the valid period), or proof of registration/official notification of a language test
□ 其他有助於審查之資料Any other documents helpful for the review process
□ 地方行政主管機構所開立之低收入戶證明(僅申請學海惜珠者提出)。
Certificate of Low-Income Household Status issued by the local administrative authority (Only required for applicants of the "Love and Hope Project")

	院 長

簽 名
Dean’s Signature
	
	系所主管

簽名
Department Chair’s Signature
	
	家長
簽名Parent/ Signature
	
	申請人簽名Applicant’s Signature
	


